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82 GRAMMATICA

Uzan, fed: uzan fin nmamo fcal fin Johannes, fed momen ejus erit

0 e ;
qronalmina Uzouh, fed, uzouh ther thie mih fanta zi toufenne, fed qui

nes. Tat. 1v. 11. ‘ : mifit me bapti-
. b, feds temen , attamen. Latian. vii, §.
vare. Tatian. X1V , 6. - Uzu ,f 5 ] . .y Th:m, thanne’ thanna,

wam : ut, niet ze mer thanna, non magis quam. Niet ze cinero nodo, wel niet z¢ einer ge.
nodo, nom tantum. Noven Joch, wel funder joch, werum etiam: ut, nict ze einero node gn
then thie thar nagh amgwffam wiam, nouen jogh an then thie thar nogh geent latas wigs hujus
feeewti. w. Thu ne bift nicht ze einer genodo fcona an then dofforibus, & virgimibus, fundey
joh an then continentibus ¢ conjugatus. w. Nouen, [ed. Sunder, fed. Thoch, thogh, thoh ,
quamvis, tametfi. lethochy nibilominus, tamen: ut, thoch her fi circundatus fragilitate noftre car.
nu, her skeynet jethoch fine divinitatem per miracula. w. Thogh thu fis parvula numero, thy
bift jethogh primitiva ecclefia. w. Beythe joh, joh, guum tum, tam quam: ut, tho waron {ume-
liche proceres [ynagoge, thie ther beythe woldan jci in me credere, joh legem carnaliter obfer.
ware. wo  Tho uuidaro, quanguam, veruntamen. Nibi, [ed: thoh uuidaro ther Heilant ni touft,
nibi fine jungiren, quanquam Sefus non baptizaret, fed difcipuls ejus. Tat. XX, 9. Thoh uui-
daro uue ju otagon, weruntamen, ve mobss divitibus, Tat. xx111, 1. Mer thanno, plus quam;
ai fi thaz ginuhtlame jGuar riht mer thanne thero fcribaro, nifi abundaverit juftitia veslra plf-
quam fcribarum. T'at. XXV, 7. Halt thanne, potius quam : halt thanne al thin lihbamo fi gi.
fentit in hellu fuir, potius quam totum corpus tuum mittatur in gebennam. Tat. xxvu, 3. Than-
ne, thanna, awtem: thanne ih quida ju, & thanna ih quidu ju, ego autem wobis dico. Tatian,
Min edo uuan, aliogui: min edo uuan lon ni habet, aliogus mercedem nom habebitis. Tatian.
xxxi. 1. Halt mer, porius: ouh halt mer faret zi then fcafon, fed potius ite ad owes. That,
xv1. 3. Halt, potius: ouh hale then, fed potius eum. ‘T'at. xu1v, 20.  Uuarliho, autem : fume
uuarliho thar ftantente, quidam autem illic Stantes. cevi. 3. Giuueflo, quidem. vid. R. 4. Gi.
uuiffo, wero: Inan giuuiflo ni fundun, ipfum wero nom invenerunt, Tatian, cexxvy, 2. Abur, ut
auor, wero: ther thar abur ni giloubit, qui wero non crediderit. ccXLIIL 4o Zifperi obe, etiami :

:fo.éd?;-

zifperi oba mir gilimphit mit thir zifterbanne, etiamfi oportuerit me mori tecum. cLXt. §.  Ouch .

etiam. S0 wie {0, quamwis, tamesfi: uty fo wie fo ich ne muga altitudinem divinitatis ejus ine
tueri, ich bim jethogh van finer manungo an minemo herzen erwarmed. w.  So auor, fed quum,
Thoh thoh, gquamwvss tamen: ut, thoh thiv helitho folc gifuican thina gifichos, thoh 1k fin-
non mid ghi tholoan vwlhu. C. €. Ac, fed. Ac fcudeat 1T fon juuuon foton, fed excutite
illud 2 pedibus weftris. C. C. Ac fia fimla mer, endt mer hludo hreopun, fed canore magis, ma-
gifque clamabant continud, C. C.  Ja, ja, tam, quam : ut, ja land, ja liudi.  Ge, ge, tam, quam :
zhuo vuahfon fia bechiun ge that corn, ge that crud. CC. Samo fo, tam quam, aque ac:
ut; min minna is famo ftarc fo ther dooth ingegen thich. Alfo famo, tam quam, zque ac:
ut, alfo harde, ande alfo ungenathelick is famo ther inferss, ther nie manne ne kan parcere. w.
So wie, & fo wie {o, quamwis, tametfi; ut, {o wie min fPonfus nogh niet erskinan per bumanam
maturam, ich weiz thogh wola, thaz her mennilco wila werthan, pro falute hominum. w.

CaroTrT DUODEVIGESIMUM.

De prepofitionibus i conflrultione.

I RErosiTiones regunt vel Accufativum vel Ablativum five Dativum.
P II. Prazpofitiones, que regunt Accufativum, fequuntur. Aana, aane, ana, ano, preter,
[fines abfque: ut, wanda thu in thinero predicatione nieht ne meyneft aana mina ecra, ande
fraternam utilitatem, Etenim in pradicatione tua nibil intendis, prater homorem meum & frater-
nam utilitatem.w. ‘Thiu aana {funda wefan ni magh, que fine peccato vivere mequit. Aane thaz
fangleich thero gezelda, prater choros caffrorum. w. Huand thar was gumono gitald ano vuib
end1 kind vueros at famna GF chufendig, etemim quinque mille bommum ibi numerats erant pre-
ter mulieres & énfanres. C.C. Thuo hte ze them vuerode fprac ze allon them erlon fo humlic
fo juuuer ano fi, quatz hie {lichia fundiun fo gangan 1o fefbo Tuo, endi fia az enfc erl mid
1s handon {cen auverpe, tum locutus eff ad multitudinem, & ad ommes bomines, quifquis veftrim,
inquiebat ille fine gravibus peccatis, [ wel expers gravium peccatorum | fit, accedat ipfe ad illam,
& primus in illam projiciat lapidem. C. C. Liet 1na gicunnan hulica crafc habiz chie men-
mico muod ano thiu maht Godes, fecit illum intelligere quantillam wirtutem humana mens ba-

beat [ine potentid divind. C. C, -

Zie, iy 700, 70, to, tuo, fignificans rem ad locum vel perfonam ferendam: ut, thie lifec her
ze fich, bos ad fe colligit. w. Ande gelocchet manigara mennifcon ze {ich, & allicit ad [e mul-
t0s homines.w. Behw ledis chu michefa ludi cuo.C.C. Nu lediac mi juuuera ludi cuo. C.C.
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Nah, ad, @, ab: ut, gethingon ich thaz thu mir nah thich bringos, [perote me ad te duclurum.w.

Ana, an, anne, ¢, ad, in: kume min wine ghie wir anne then akker, wems dilete mi, egre-
diamur in agrum. Willeramus. Fingar thinan dua ana mund minan, pome digimm tuum in
os meum. Ottr.  Er ich geftigan uphen then palmboum ich meino an thaz cruce, antequam afcen-
dero in palmam, hoc eff, in crucem. w. Seent thaz ana, ad id [peflant. w. Ana thich, in te.
Wither, widar, widir, wider, contra, adverfus, trans, propter, poft verba emendi & vendendi :
Iudei vuchtan {o ernefthafto wither the Criftenen, ram acriter pugndrunt Fudai contra Chriftia-
nos+ Uuidar lordanem, trans Fordanem. w. 1h quam #i {cheidanne man widar finan fater, we-
wi ad [eparandum hominem adverfus patrem fuwm. Tat. Sie lertin fie widir funde vehtin, docu-
erunt illos contra peccatum pugnare. S. Ann. Nu feggu ik ju, That juuver enn vuli m farcopan
under thug cunm Iudeono, wil gifelian wider filubre, nunc wobis dico, quod unms ex wobis me
wendet, ¢ tradet Fudess propter argentum.

Umbe, umbi, unbi, circa, circiter, circur.n, de, per : umbe middendach, circiter meridiem. w.
Nu befuerer her filias Hierufalem umbe finan fponfam, Nunc adjurar filias Hierofolymitanas de
fponsd fud. Umbs thena alab, circa semplum. C. C. Thea ludi {cuodun unbi chat helaga
hus, populus circumiletit domum [anttam. C. C.

Thurgh, thurg, durch, thuruh, thuru, duruh, ob, propter, erga, per: ut, that her thiu birter-
heyd thes dothes thurgh mich wolda lithan, quod mei gratid amaritudinems mortss pati vellst. w.
Thie ther thurgh thaz ewiga erueguod wirchont, quae propter wternam beareditatem operantur. W,
Sie alla hiro werch duont thurgh wereldlichon ruom, ande thurgh erthefco gefuore, ommia opera
Jua faciunt ob mundanas quasturas, & terrenas commoditatess w. Thuruh Efaiam then uuiza-
gen, per Ifaiam propbetam. Tat. Durch daz, per iftud. Strich, Carm. Thuruh Gotes minna,
propter Dei amorem. Otfr.  That hie umb1 1s crafs mikil cofton muolza, ut pro fud magnd po-
tentia temtare poffer, vel per fuam magnam potentiam. C. C. Uui thuruh jungerduom egan all
lLietun, nos, propterea quod tus difcipuli fumus, omnia reliquimus. C. C.

Entuifcan, entuifchan, inter, in medio: ut, in minemo herzan, thaz entuifcan minan bruftas
ligad, in corde meo inter ubera mea facente. W.

Tuilc, inter: ut, tuifc erthu, endi himil, inter celum & terram. C. C.

Upha, uffa, upho, uphen, uppan, fuper: ich hauo mich geeinor uphen then palboum ze fti-
gene, [uper palmam [tatui afcendere. w.

Furi, fora, ante: ut, her ferit for inan, #pfe precedet ante eum.Tat. 11, 7. Furi inan, pro eo.
Tat, vir. §. Fora fuor {ie, antecedebat eos. Tat. yiun. §. Ouga fur ouga, inti zan furi zan,
oculum pro oculo, & demtem pro demte. Tat. XxxL 1.

Unzan, unzen, inne, unt, ad, #fque ad, ufque ad. Ande wolle folgan thich unzen inne mi-
nero muoder hus, ¢ fequar te ufque ad domum matris mee. w. Ung aband, ufque ad vefperam.C.C.

Unzan Davidem, ad Davidem, Tatian. Unzan utlart, ad tranfmigrationem. Tatian.

Ant, ad, ufque ad: ut, md tha 1s aldar ant tchena endi cumiz, dum wita e¢jus ad finem
perveniat. C. C.

Ouer, obar, ubar, trans, fupra, fuper, pre, per, poff: ut, ubar lordanem, trans Fordanem. Tat.
XX, 4. Unzan hiutlichan tag, #/que ad bodiernum diem, Tat. coxxu, 4. Fiel ubar inan, ir-
rust fuper eum. Tat, 11, 4.

Unzan anan, #fque in: unzan anan then hof thes hetefton bilcoto, ufgue in atrium princi-
pis [acerdotum. Tat. cLxxxvi, 1. Macche mich thir ze einemo infighela ouer thin herza, and
ouer thinen arm, pome me ut fignaculum [uper cor tuwm, & ‘brachiwm tuswm. w. Wir gihugega
thinere {pune ouer then win, memores fumus uberum tworum pre vino, w»  Mugan g1 15 marian
obar middelgard, promulgabitis id per terrarum orbem.C. C.  Obar tua naht, poi# duas noétes. C. C.
Ubar allaz finaz richi, ubar allo uvorolti, per totum fium regnum, per totum orbem. Otf. apud Lamb.
Inti forhtana fiel ubar inan, & timor irruit fuper eum. Tat, 11 4. Gefeftinot ubar ftein, fun-
data [uper petram. Tat.

Ingegen, werfus, adver(us, in, ex adverfo: ut, min minno is famo ftarc fo ther dooth inge-
gen thich, amor meus werfus te [ vel in te | eft forts, ut mors.

With, vuid, comtra, adverfus: ur, thie the Chriftanheyd cunnan beskirman with thene di-
uuel, qui Chriftianam religionem norunt defendere contra diabolum. EF emg gumono vuid ju {un-
dia gluqlrkle, Ji quis in wos peccet. C. C.

Bi, pi, be, juxta, apud, propter, pra, pro: ut, bi unfich, apud nos, bi fich, apud ipfum. pi li-
bes arnungu, pro wite merite. Hi ftuod 1m thuo b1 enes vuateres [tade, tum ffetit juxta cus
jufdam aque littus. C.C. B ungres gichingue, pre fams gravitate. C. C.

Fon, de: fon inan, de illo. Tatian. vi1, 7.

Botan, preter : thar enig gumo ne ginas botan Loth eno, ibi memo evafis preter Lothum
unum. C. C. Hinder, pos#: ut, fino war her feluo fted hinder unfer wand, ecce ubi ffat ipfe poft
parietem. W.

Under, untar, undar, inter, fub, in: nu skal ic ju fendan afver thefon landskipie fo lamb un-
der vuluos. C. C. Int fezzent iz untar mutti, noh untar bétti, noh untar giborgana ftebi, noh
untar faz, & pomunt eam Jub modio, neque (ub lecto, neque in abfcondito loco, meque [ub wafe, Tats
Xxv, 2. 'Thaz trinkan teilet untar ju, potum diftribuite inter wos. Otfr.apud Lambec.

X2 Mids




B4 GRAMMATICA

Mid, mit, cum: endi fia fragn huena fiu mid thiu gefithu fuokian quamin, Q, (,
3 L] ] o . . & . *
nift in ,uuorolti ni {i imo thiononti, noh keifar untar manne, nimo geba bringe, mon ¢

Kunning

" : gl rit rex in
mundo, quin illi ferviturus eft, meque imperator inter homines, quin illi dona obtuleris, Otfr, Uuo-
?

nata Maria mit fiu, manfit Maria cum ika. Tatian. 1v. 9. Uuone mit uns,
Tat. CCXXVIIL I. -3 _ : _ .

In, éfs, in: dua ouh hant thina in thia Zungun mina; pore etiam manum tuam in ff_ﬂgmm i
am. Otfiid. In managa taga, in diebus multis. Tat. vir, g. verum, Tat, 1t 2. In iron tagun,
So fie in ira hufs giang, fic in domum ejus ibat. Otfr,

Innan, #ntra 2 thaz lelba muater fin giangi innan hufs min, ipfa ejus mater in domum means
weniret. Otfrid,

Uzzan, fine: thanne ih juuih fanta uzzan feckil, inti burdref, inti gifcuoh, quando mifi ayq
[fine [acculo, & peray, & calceamentis. Tat. cLxvr, 1. Uzzan mih ni mugut ir no uuiht duon,

fine me nibil poteftss facere, cLxvii, 4 Uzzan hin, fine ipfo. Tat. 1, 2. Uzzan lafter, fine
cj'rferefzz. 1. 2,

mane nobifcum,

Prapofitiones regentes ablativum wel dativurm.

HI. Nah, juxta, fecundum, a, ab: ut, nah thinemo gebode, fecundum tuum mandatum. Zich

mich nah thir, #rabe me poft te, w. Nah minemo raada, fecundum meum confilium. w. Ne
lazh unfih gichorit uuerden nah unferen funden, ne patere nos in tentationem induci 4 peccatss
noffrs. Otfr. apud Lamb. Gangenti nah themo feuu Galile, ambulans juxta mare Galiles:
Tat. x1x. 1. Stuont her nah themo uuage, ffabat ipfe juxta ftagnum. X1X, 4.

Zee, zi, 20, Zud, 10, tuo, ad : Primo ; in fenfu acquifitivo : thie ich thir ze fcirmo, and ze warningan
hauo gefcaphot, quee ego tibit uteles & munumento ordinavi. w  Macche mich thir ze einemo in-
fighela ouer thin hertan, pone me tibi uz fignaculum Juper cor tuum, w, Secundo ; quando figni-
ficat caufam paffionis: ut, min wamba erbeueda ze finemo angripho, wenter meus intremuit ad
taclum ejus, w.  Tertio; quando fignificat objeGtum cogitationis: ut, thaz al thin gethanko (i
ze therro wereld, ommes cogitationes tue funt de boc mundo. w. Quarto; quando fignificat mo-
tum per medium : ut, min wino rahta fina hand in ze mir ze einemo venftre, dilectus meus mibi
smmifit manum [uam per feneftram. w. Quinto; quando fignificat perfonam in loco commo.
rantem, vel motum ad perfonam, vel rem, vel locum: ur, jungfrouwan ze Hierufalem , flie
Hierofolymitane. w. Thin ougan fint famo wiare ze Efebon, oculi tui funt ficut piftine Efebo-
nis. W. Angil floug zi himile, zi felbe druthine, angelus in calum ad dominum wvolavit. Otfy.
Thie ereftan ecclefiam thie ze Hierufalem geplanto warth, primitivam ecclefiam, que plantata
fuit Hierofolymss. w. Min drut is nither gigangan z¢ finemo gardon, diledius mous defcendit in
hartam fuum. w. That fie lighto ze themo diske uphgetredan moghtan, ut facile ad menfam
afcenderent. w. Ich wille varan ze themo mirrhebergo, ande ze themo wirouch huuele, wg-
dam ad montem myrrhe, & ad collem thuris, w. Sexto; quando eft particula cafualis: ut,
therro ein ze anderen mutua charitate cobarent. w. Ther engil imo zua fprac, angelus locutus
¢ ad eum. Otfrid.

Under, untar, fub, inter: ut, ich faz under finemo fcada, Jedebam fub umbra ejus.  Sin win-
ftra is under minemo hoiueda, finiftra ejus [ub capite meo. w. Alfo thiu lilia is under then
thornan, famo biftu under anderen dochteren, ficut lilium inter [pinos, fic es tu inter alizs wip-
gines. W Min fponfus is houch under anderen heyligon, her is erwelet under anderen men-
nifeon. w.  Untar worolt menigi, inter munds turbam. Otfr. Ni duit man untar mannum, gy
fit inter homines. Otfr.  Untar themo loube, fub folio. Otfr.  Untar mitten, inter, in medio: un-
tar mitten then lerarim, in medio doorum. Tatian.

Van, vano, vane, von, vone, fone, fan, fona, fon, 4, 4b, exy de. Wanda thurg mich quam
her van himole in wirginis uterum; van thero magathe wambon in the cribbon ; van thero crib-
bon ze thero doupha; van thero douphe ze themo cruce; van themo cruce ze then graua;
van themo graua ze himolo, etenim mei gratiéd venit de calo in virging uterum , de virginis
uiero in prefepe, & prafepi ad baptifmum, @ baptifino ad crucem. w. Fon thero ginuhtit thes
herzen fpribhit ther mund, ex abundantia cordis os loguitur. Tat. Fon jungendi, @ juventute. Otf.
Fon henti unfero fianto, 2 manu nofrorum inimicorum. Tat. Fona Romu, 4 Roma. Otfrid.
In erda fone mennifgen alfo in himile fone den engilen, in terra ab bominibus, ficut in celo ab
angelis. Otfrid. apud Lamb.

Ana, an, anne, ane, in Thin einvualdlicheyt skinet an allon thinon werkon, fimplicitas tua
offenditur in omnibus tuss operibus. w. Scona biftu an reynon gethankon. Thu wunderoft thich
thero wirtutum thie thu ane mir fcouweft. Ande alle thiu officia humane nature anne thir ha-
ues. w. Hie felbo an thefaro middelgard menniskr ancfeng flesk endi ichamon. €. €. That
nift bi werkon minon, fundar rehto in uuaru bi thineru genadu, boc non fit per opera mea, [ed
profecto per tuam gratiam. Othr.

Wither, vuider, contra, adverfus: ut, ther mit mir nift, ther ift uuidar mir, qui non eff me-
cum, contra me ¢ff. Vone thiu hauon ich thich bewarer angelici prefidiss werher themo di-
wel. w. . Min muother kind vuchtan wither mir. w. Ik fulliferu ju vurder chem fionde. C.C.

Bi, juxta, prope, ad, in, per: ut, withene thine zigan bi them Hercbergen thero herdon, pafce
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FRANCO-THEOTISC A 84

hados tuos juxta tabernacula pafforums. w. Bibimile chem habon. C. C. Bi Noes tideon,
temporibus Noz. Ni fuerie nio man. '

After, per, in, fecundum : after juvaremo gilouben uuele ju, fecundum fidem westram fiar wo.
bu. Tat.  After geuuonu, fecundum confuetudinem. Tat. 1, 3. Nu willo ich hind fuochan after
thero burg, sunc quscram illum per urbem. w. Afcer them vuihe, per templum, vel in templo. C Cs
Nu fcal 1k ju fendan afcer zhefon landskapie fo lamb under vuluos, mume mittam wos per hanc
terram vel regionem, ficut agnos inter lupos. C.C.  Muowun gt llrahelo edili folcon adelean afzer
wro dadeon, wos fudicabits mobilem [ peculiarem ] populum Ifracliticum [ecundum [ua faéla. C. C

Ufta, upha, upho, uppan, fipra, (uper: ut, thie ther gefezzer fine upha guldinon fuozon. w,
Thin vahs is famo geize corter thaz ther geet upho themo bergo Galaad, w. Ubppan enon be-
rage them hohon. C. C. Vide infra oba.

Uz, uze, uzen, uzzen, vuzan, ex, extra: ut, ﬂhel:. uz then ucn&ron. w. Ich bim uze minen
roche geflophan. w. Uzen then feluon wordon driuphet thiu mirra, w, Ich {chenkan thich
moft uzzen ruoduon ephelon. Uzan thero landsheffi, extre regionem. Tat.

Fore, vore, fora, furi, pre: ur, min [ponfus is hough under anderen heyligon, fatho hough
Libanus 1s fore anderen bergon. w. Thu fcalz furi allon wefan vuibou guuthid. C.C.  Fore,
vore, fora, fignilicant etiam amse: ut, vore thero porte, amte portam. Er ferit fora Chrifte,
pracedes ante Chriftum. Otfr. Significant quoque 4, ab, de: ut, famo thie duuan in then luz.
Zeron Wazzeron cunnon previdere adventum accipitrss.  And fich vore himo bewaran. w.

For,a,ab, de : ut, bithwu {culun 1 char lethes filo for vuerold cuningon vuigies ancfahan, .
Sta bigunnun {precan under him huo fia mohzun fo craftigna for enan clibe vutrpin, C. C.
For etam fignificat coram: ut, {o hwe fo 1m thon forlogniz ludio barno hehtho for thefaro
heri, fo duon 1k an himile fo {eIf ghar upp for them alvualdon, C. C. For thero mikilun me-
nigi. Wolan ina for ogun Crifzes bringan. C.C. Fora allemo folke, coram omni populo. Tat,

Teforan, coram: uty, m fculun gt fumon teforan juuue merigriogun macon. Q. C.

Af,y aua, aue, 4, ab, abs, de, &, ex: ut, gihui o heeis thu vuerchan af chefon feenon brod. (¢ 88
Vuarpan chena feo mnan angél an uthion ennt upp givon fisk af fluode, jecerunt hamum intra
mare in fluclibus, & levarunt pifcem ex aqua. C, C, :

Vuid, 4, abs: ur, dribun vuud fetbun thena funo drohtanes. C. C. Cum verbo Vendendi
aut emend! fignificat pro, vel propter: ur, nam 1im thuo that 15 filuber an' hand chrizr fcazzo
tghat man 1m er vuid 15 thiodne gaf, tum in manum accepit triginta nummos , qui ¢ traditi
[unt pro fuo rege. C. C. :

Tegegnes, contra: ut, thuo habda el 15 vuord garo engil thes alvandes thero 1difi tegegs
nes. €. €. Thuo hiez ma mohtig Cnife gangan 1m tegegnes. C. C.

Aty dy ab, intery in, apud, ad: ur, hie 1m {elbo gibod that fia az emigon 1nan meda 1 nae
min dwria mechmos, illic ipfe pracepit illu, ne 2 quoquam mercedem, aut probrofa munera acci-
perent. C.C. Geng im thuo Godes egan bern an them galt {eli; hie 1m oc az them go-
mon vuas, 1ac hie thar gicudda that hie habda thar crafc Godes. C. C. Quaz chat fimla al.
lara erlo gihuilic enfe feoldi geban at s gomon that befza hich .... hezis for thiz man no
folc alles Thines vumes thac vuirifca thina ambahzman enife bringan 4t ghinon gomon, C.C.

Mid, midi, med, mit, mer, cum: ut, Andradan diop vuater thuo hie dribon gifah thena
vueg met windu, metuchant @ profundo, cum widerent flu&um vento agitatum. Thiedo drohzin
antfeng na mud 15 fadmon. €. C. Mit then labgon felon, cum beatis animis, Otfrid,

In, zm: ut, in thinemo gardon is mirrah mit allen then hereffon faluon, w. In dagon eines
kuninges. Osfy.

Innan, inira: innan mir. Offr. So fliumo fo ich gehorta thia fimmun thina, fo blidea G
ingegin thir, thaz min kind innan mir, quam primum audivi vocem tuam infans meus intra me
de te letatus est. Otfr,

Ir, ur, ex. Tho quam boto fona Gote engil ir himile, tum muncius 2 Deo wenit angelus
ex celo. Otfridus.

Ingeging, ingegin, adver(us, contra: al thin burg ieng ingeging themo Heilante, rora ci-
vitas exiit obviam Fefu. Tat. cap. LI, 10.  Scalca liotun ingegin imo, fervi occurrerunt ei. Lv,G.

Obo, fupra : gifah thas fueize lachan, thas dar uuas oba finemo haubit, & widit fudBrium,
quod fueras [upra capus ejus. Tat. CCXX, 4w :

Untar, zuilgen, ad invicem: tho quadun fume fon finen jungiron untar in zuifgen, dixerunt
ergo quidam ex difeipulis fuss inter [o imvicem. Tat.

Fram, 4, ab: ut, framgengit from themo fater, procedic 4 patre, Tatian. GLXXI. 1.
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